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AnHoTanus. IIpoaHanu3upoBaHbl COBPEMEHHOE COCTOSHUE U CYLLECTBYIOLIHME IIPO-
IPECCUBHBIE TEHICHIIUH PAa3BUTHs CUCTEMBI 00yUYeHUs pyccKoMy sA3bIKY B JIuBane. OOparieHue
K JJaHHOW TeMe OmpeessieTcst He0OXOAMMOCTBIO BCECTOPOHHETO N3y4eHHs moTpedbHocTei JIu-
BaHCKOW PecnyOiaMky B M3y4E€HHH PYCCKOTO sI3bIKA U B MOTYYEHUH MOJIOAEKBIO 00pa30BaHUs
Ha PyCcCKOM s3bIKe. Llenp nccinenoBanus — MPeUIOKUTh aBTOPCKYIO0 METOAMKY M3y4EHUs Ha-
JaJBHOTO Kypca PYCCKOTO SI3bIKa (COep KaTeNbHbIH 1 METOANYECKHH KOHTEHT) B paMKax 00-
iepas3BuBaloleil mporpaMmsl «llepBele maru: ot 3Byka k OykBe, OT OyKBBI K CJIOBY». MeToibl
WCCIIEIOBAaHMS: aHAIM3 M CHHTE3 HAYYHBIX HCTOYHHUKOB MO Mpo0JieMe HCCIeI0BaHMS JUTS OIpe-
TIeTIeHH €€ NCXOIHBIX TTOJIOKCHUH, CHCTeMaTH3alnsl JaHHBIX AT aHAJIN3a ¥ pa3paboTKH opra-
HU3AIMOHHBIX U COACPIKATENbHBIX YCIOBUH M3Y4YEHHUs PyCCKOTO SI3bIKAa B YUEOHBIX yupexkJe-
Hus JInBana; mpssMoe HaOmoeHne, cOop HHPOPMAIHH ITyTeM LeJICHAPABIEHHOTO BOCTIPHATHS
W PErnucTpalii OPTaHW3AIMOHHBIX (OPM M3YUEHHs PYCCKOTO A3bIKa, aHAIN3 U 0000IIeHNe
MEIarOTMYECKOTO OMBITA, B T.U. ABTOPOB CTAThU, B 00JACTH MPEHOAABAHUS PYCCKOTO SI3BIKA B
JIuBaHCKOM TOCYIapCTBEHHOM yHHBepcureTe U LleHTpe oTKpbITOro oOpasoBaHus I. AifHaO.
Marepuanom Ajsl KCCIEA0BAHUS MOCITYKUIN aHATUTUYECKUE OTUETHI 110 Pe3yNbTaTaM MpOBe-
JICHHBIX MeponpusTuii B JIuBauckoii Pecmy6imke, a Takke NpakTHKa 00ydeHHs PyCCKOMY S3bI-
Ky B paMKax oOliepa3BUBarolei nporpammMsl «llepBble marn: ot 3Byka K OykBe, OT OyKBBI K
croBy». Hambomee BocTpeOOBaHHBIMH OpPraHM3aIMOHHBIMH (DOPMaMM H3yUYEHHUS] PYCCKOTO
s3bIka B JIuBaHckoi PecryOnmuke okaszaiamch KypcoBOil M By3oBckuil (opmarsl. B cucteme
HIKOJIEHOTO 00pa3zoBaHus JIMBaHa N3y4eHHEe PyCCKOTO S3bIKa ellle He MOIyYHII0 O(QUIINaILHOTO
cTaryca, OJHaKO Ojaromapsi B3aUMOJICHCTBHIO M COBMECTHBIM ycwinsaM JluBana u Poccun B
9TOM HAaIlpaBJICHUH BEIETCS MOATOTOBUTENbHAS pad0Ta, B YACTHOCTHU IIKOJIILHUKAM, HHTEPECY-
IOLIMMCSI PYCCKUM SI3BIKOM, IMpeAnaratorcst (paKynbTaTUBHbIE JUCLUILIUHBI U 00ILepa3BUBALO-
e nporpaMMsl. IIpencrasisercs NepereKTUBHBIM IPOAOIDKEHHE U3yUYeHHs NPAKTUKH TIpe-
MOZaBaHMS PYCCKOTO sI3bIKa B L{eHTpe oTKpbITOro 00pa3oBaHus B I. AHHA0 U TpaHCISIINS ITOTO
omblTa B 00pa3oBaTesbHble opranusanuu Jlusanckoi PecryOmuku.
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KiroueBble c10Ba: MpOABIKEHUE PYCCKOTO sI3bIKa, JInBaHckas PecryOmuka, pycckuii
SI3bIK KAK MHOCTPAHHBIN, U3yYEHUE PYyCCKOTO s3bIKA, 0OLIepa3BUBarOIIas IporpaMma mo pyc-
CKOMY SI3BIKY

Bxuaana aBropoB: Yemunos A.IO. — KoHIEeNTyanu3aius, METOAOIOTHS, BU3yallN3aIlHsl,
CO3JlaHNE PYKOIIUCH U €e pelakTupoBanue; Jemewesa E.H., Abbac I'B. — aHanu3 cOBpeMeH-
HOTO COCTOSIHHSI M3YUYEHHUSI PyCCKOTO si3bika B JIuBaHckoit PecnyOnuke.

®una"ncupoBaHue. PaboTa BbINONIHEHA B paMKaX TOCYIapCTBEHHOIO 3aaaHus MuHH-
cTepcTBa npoceenienus Poccuiickoit denepannu (tema Ne 124052100089-0 «PazpadboTka mMo-
JICITN TIPOJIBIDKEHHS HAyYHO-METOIMYECKOTO TIOTeHIIMAIa POCCUICKOro o0pazoBanus B chepe
MIpernoiaBaHusl PyCCKOTo si3blKa B mIkonax JluBanckoit PecryOnuku u Mcnamckoit Pecyonuku
Upan B xouTekcTe peanmu3anuy Konnenmuu rymaantapHoit nonutuku Poccutickoit denepanun
3a pyoexKom»).

KoHdaukT nHTEpecoB: ABTOPHI 3asBISIOT 00 OTCYTCTBUU KOH(IIMKTA HHTEPECOB.
Hcrtopus crarbu: nocrynwia B penakmuo 02.08.2024; npunsrta k nedarn 18.12.2024.

Jas uurupoBanmsi: Yemunos A.FO., /levewesa E.H., Ab6ac I B. Pycckuii 3bIK B COBpe-
MEHHOM 00pasoBaTesibHOM IpocTpancTse JInBana // Pycuctuka. 2025. T. 23. Ne 1. C. 168-186.
http://doi.org/10.22363/2618-8163-2025-23-1-168-186

BeepneHue

OCHOBHBIMU 3aJla4aMy TYMaHUTapHOM MOIuTUKU Pocculickoi @eaepanuu 3a
PYOEIKOM SIBIISIIOTCS «MOBBIIICHHE KOHKYPEHTOCIOCOOHOCTH OT€YECTBEHHOIO 00-
Pa30BaHMS U KUCIIONB30BAHUS €r0 NOTEHIMANIA JUIsl PACIIMPEHUS] POCCUMCKOTO Ty-
MaHUTApPHOTO BIUSHUS, YCWJICHHE DPOJIM, 3HAUEHUS M KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTH
PYCCKOTO 53bIKa B COBPEMEHHOM MHpPe»'. BaskHEHIIIMM 3]IEMEHTOM TOCYyIapCTBEH-
HOM CTpaTeruu CTaHOBUTCS MPOABMKEHUE M3YUYEHUS PYCCKOTO SI3bIKa U 00pa3oBa-
HUS Ha PyCCKOM $SI3bIKE Ha MEXKIYHApOAHOM apeHe. B cBsi3u ¢ 3TuM 0coboe «BHUMa-
HUE JOJKHO OBITh YAENEHO PYCCKOMY SI3BIKY Kak OObequHstoniemy (akropy,
00eCIeunBaroIeMy pacpoCTpaHEHUE POCCUNCKOM KYTBTYPHO-UCTOPUIECKOH Tpa-
aunmn 3a pyoeskom» (Kysueros, 2022: 106).

AKTyallbHOCTh PacCMAaTPUBAEMOTO BOIMPOCA OOYCIIOBICHA COBPEMEHHBIMU
3arpocamMu 00pa3oBaTeIbHOTO COOOIIECTBA HA HAYYHYIO pa3paboTKy MEXaHU3MOB
M3yUYEHHsSI PyCCKOTO sI3bIKa 32 PyOeKOM «KakK JEHCTBEHHOTO CPEACTBA YKPEIUICHUS
CBSI3€i M HaJaXXMBaHUsl KOHTAKTOB Poccuiickoit denepaiuu ¢ pa3indHbIMHU rOCy-
JapCTBaMHU B Pa3HbIX cepax oOmecTBeHHOM Ku3Hm» (Apednes, 2017: 11), a Tak-
e (hopMUpOBaHUs MONOKUTEIBLHOTO 00pa3a Poccun 3a ee npenenaMu, B 4aCTHO-
cTu, B cTpaHax bmmknero Bocrtoka. JluBaH He SIBISIETCSA 31€Ch MCKIHOYEHUEM.
[IpenogaBanue U HU3ydeHHE PYCCKOTO si3bIKa B ATOW CTpaHE HA4aloCh C KOHIIA
XIX B., eme co BpemeH Poccuiickoit nmnepun. M3ydennro 3Toro Bompoca mnocssi-
IIEHO HCccienoBanue crnenunainctoB Pycckoro nmoma B beitpyre (PLHHK) u Jlu-
BaHCKoro rocynapctseHHoro ynuBepcutera H.B. Cemaan, E.H. JlemuieBoit

! Konrmemust TyMaHHUTapHOU MONMUTHKH Poccuiickoit demeparn 3a pybexom // Ykas Ipesumenrta
Poccuiickoit @enepanuu ot 5 ceHTa0pst 2022 . Ne 611.
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u T.B. baxep. [Ipoiinsi HECKOIBKO MEPUOJOB, HAMPSIMYIO CBA3AHHBIX C UCTOPHUEH
B3aumozeicTBus Poccuu ¢ 3TuM ONMKHEBOCTOUYHBIM FOCYapCTBOM, ACSITETLHOCTD
P® no coxpaHeHUI0 U YKPEIUICHUIO U3YUEHUS PYCCKOTO A3bIKa MPOI0JIKAETCS U IO
ceit genb: «OO0oroaHAs 3auHTEepecoBaHHOCTh JIuBana u Poccuu B yKperuieHUH u
pacUIMpeHN MEXKYJIbTYPHBIX CBSI3€l B IIOCIIEIHEE BPEMsI 3aMETHO BO3pOCa, YTO
MOXET SIBJISITHCS 3JI0TOM COXPAHEHHUS MO3UIUU PYCCKOTO sI3bIKa B 3TOM PETUOHE
(Cemaan, /Iememiena, baxep, 2020: 282).

B HacTosiee Bpems pacTeT MOTHBALMS y JTMBAHCKOM MOJIOAEKHU K MOIyde-
HUIO poccuiickoro oopazoBanusi. C yBEpeHHOCThIO MOXHO CKa3aTh, YTO MPENojaa-
BAaHME PYCCKOIO s3bIKa B JIMBaHE BBIXOAUT HA CBOM HOBBIM MCTOPUYECKUN BUTOK.
B cBsi3u ¢ 3THM BenMKa poib OOIMIMX YCHIIUH PYCHUCTOB 00€UX CTpaH B JIeNe yCuile-
HUsl 00pa30BaTENIbHBIX BO3MOXHOCTEW pPyCCKOro si3plka Ha bmmknHem Bocrtoke.
U poccuiickast IMHrBOMETOMYECKAs MIKOJIa, 00Maatonias 00raTeIM OMBITOM U UH-
HOBALIMOHHBIM TIOTEHIIMAJIOM, CIOCOOHA OKa3aTh JEHCTBEHHYIO MOMOIIh JIMBAaH-
CKHM KOJIJIETaM B 3TOM HanpasiieHuu. OIHaKko OpraHu3aliOHHas U COIEeP KATENb-
Hasi METOAMYECKasl MOJJICP)KKa HM3YYCHHUS PYCCKOTO S3bIKa HE MOXET OBITh
YHUBEPCAJIbHOM, TO3TOMY HEOOXOIMMO MPOAHAIU3UPOBATh COBPEMEHHOE COCTOS-
HUe 00pa3oBarenbHOU cuTyanuu B JIluBanckoi Pecmybnuke.

Heab uccsienoBanusi — Ha OCHOBE aHAJIM3a COBPEMEHHOTO COCTOSHUS U3Y-
YEHUS PyCCKOTO SI3bIKA, YCIOBUH JUIS JAJbHENIIET0 €ro MPOABUKEHUS MTPEIJIOKHUTh
aBTOPCKYIO METOAMKY M3YUYEHHs HauaJIbHOTO Kypca PyCCKOTO si3bIKa (coepikareib-
HBII U METOJMYECKHUI KOHTEHT) B paMKax oOIepa3BuBaroleii nporpammsal «Ilep-
BBIC IIATH: OT 3BYKa K OyKBe, OT OYKBBI K CIIOBY».

MaTtepuanbl u MmeToAabl

B uccrnenoBannu 3a/1eliCTBOBAHBI METO/IBI: aHATM3 M CUHTE3 HAYYHBIX UCTOY-
HUKOB TIO TIPOOJIeMe UCCIICIOBAHUS TSI ONIPEIICIICHHUS €€ MCXOTHBIX TTOJOXKCHHIA,
CUCTEMAaTHU3allMs TOTYYSHHBIX IAHHBIX JIJIS aHAIM3a U Pa3pabOTKH OpraHu3alioH-
HBIX U COJICPIKATEIBHBIX YCIOBUN U3yUEHUS PYCCKOTO SI3bIKa B YICOHBIX yUpeK/ie-
Hus JIuBaHa; mpsiMoe HaOoeHHEe, COOp MH(GOPMAITUH ITyTEM IIEJICHAIIPABICHHOTO
BOCIIPHSITHS U PETUCTPAIIMNA OPTAHU3AIIMOHHBIX ()OPM U3yUEHUS PyCCKOTO SI3bIKA B
JluBanckoit PecrrybOmnmke; 000011eHIEe MTeJaroriaecKoro onbITa, B T.4. HAITMX Hapa-
00TOK B 00JacTH MpenojaBaHus PyCcCKOro sizbika B JIMBaHCKOM rocyaapCcTBEHHOM
yHuBepcuteTe U LleHTpe oTkpbiToro oopasoBanus 1. AitHa0.

Marepuasiom Jij1st McCleI0BaHUS — aHATUTHUYECKHE OTUETHI [0 pe3yabraraM
MIPOBEICHHBIX MeponpusaTuii B JIuBanckoi PecryOmuke?, a TakkKe OIMBIT IPaKTHIe-

2 IlenTp OTKpHITOTO 0OpazoBanus Murnpocsenienus B Jlusarckoit Pecry6muke. URL: https://cfoe.
ru/lebanon/ru (nara obpamenus: 23.05.2024); Cemaan H. Mbl KyAbTUBUPYEM UCTOPHUYECKYIO HMAMSATh.
URL: https://russkiymir.ru/publications/273284/? ysclid=m2yhdcqtf 8770136764 (mara oOpaiueHwus:
22.06.2024); CoBpemeHHass MeToaudeckas Ikosa «Pycckuil sI3bIK B MOIMKYIBTYPHOM MUpE» Hadasa
cBor pabory B beiipyre. URL: https://mpgu.su/novosti/sovremennaya-metodicheskaya-shkola-russ-
kiy-yazyik-v-polikulturnom-mire-nachala-svoyu-rabotu-v-beyrute (mata oOpamenus: 03.05.2024);
CK®Y wu JIuBaHCKHI TOCYHHBEPCUTET 3aITyCTHIIN MPOEKT TI0 U3YUYSHHUIO PYCCKOTO M apabCKOTO SI3bIKOB.
URL: https://www.stav.kp.ru/online/news/5273484/?ysclid=m2yhio19qk960476466 (nara oOpaiieHus:
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CKOro 00y4eHHs pyCCKOMY SI3bIKY B paMKax o0Iiepa3BuBaroleii mporpammsl «Ilep-
BBIE IIIaru: OT 3ByKa K OyKBe, OT OYKBBI K cJIOBY» B LleHTpe oTKpbITOro 00pazoBaHus
. AitHa6. OOyueHue mpomnuy 4 rpymbl CIyIIaTenei o0Iei YucieHHoCcThio 129 ve-
noBek. Bo3pact ciymareneit ot 11 10 45 net. OCHOBHBIE KaTerOpPUU CIyIIATENCH:
YJIeHbl CeMel POCCHICKUX COOTEYECTBEHHUKOB M BBITYCKHUKOB COBETCKUX/POC-
CUICKHUX BY30B, IIKOJIBHUKHU CTAPIIUX KJIACCOB JIMBAHCKUX IIKOJ M CTYIEHTHI JIH-
BaHCKHUX YHHBEPCUTETOB, IJIAHUPYIOIIME MPOIOIKATh OOy4YeHHE B POCCUUCKUX
y4eOHBIX 3aBEACHHUSIX.

Pe3ynbraTthbl

Ha ocHoBe u3yueHusi TMBaHCKOTO JIMHI'BOOOPA30BaTeIbHOTO MIPOCTPAHCTBA,
peanu3yIolIero NporpaMmbl U3y4eHUsI PYCCKOTO SI3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO:

— IMPOBE/ICH aHaJIN3 CYIIECTBYIOUINX OPTraHW3alMOHHBIX (OPM H3yUEHUS
PYCCKOTO si3bIKa B 00pa30BaTENbHBIX YUPESIKICHUAX PA3HOTO THUIA: BUJ pean3ye-
MBIX 00pa30BaTeIbHBIX MPOrPaMM 10 YPOBHIO U CPOKAaM OCBOEHUS, YIPABJICHUE
yueOHO-BOCIUTATEIIbHBIM MPOLIECCOM; B3aUMOJECHCTBHE C TOCYJapCTBEHHBIMH U
obmecTBeHHbIMU UHCTUTYTaMH JInBaHa u Poccun. B kauectBe Haubosee BocTpe-
OOBaHHBIX OPraHU3alMOHHBIX (POPM BBISBIEHBI KypCOBOW M By30BCKHH (pOpMAThI.
B cucreme mkonpHOro o6pasoBanus JluBaHa m3ydeHne pycCKOro si3blka eIie He
MOJYYHJI0 O(PHUIMANIBHOTO CTaTyca, OIHAKO Onaromaps B3aWMOACWCTBUIO M CO-
BMECTHBIM ycuiusM JluBaHa u Poccun B 3TOM HanpaBieHMM BEAETCS NOATOTOBU-
TesbHas padoTa, B YACTHOCTH IIKOJbHUKAM, HHTEPECYIOLUIUMCS PYCCKUM SI3BIKOM,
npeiaratorest paKyJIbTaTUBHbIE TUCIUILIMHBI M 001epa3BUBAIOIINE POTPAMMBI;

— MPEUIOKEHBI MEPhI MOJAEPKKH B 001aCTH JIMHI'BOMETOJUYECKOTO COIPO-
BOJKJICHUS NIPETIOAABAHNS U U3YUYECHHUS PYyCCKOTIO SA3bIKA: CO3JaHUE JOPOKHOU KapThI
CTpaTeruy M MparMaTHKU HW3y4eHUs PycCKoro si3bika B JluBaHckoil PecryOnuke;
pa3paboTKa HayYHO-METOINYECKUX U YUEOHBIX MaTEPHATIOB, CTPYKTYPHUPOBAHHBIX
[0 YPOBHSM BIaJAeHHUS U GopMaM 0OydeHUs (IIKOJIbHBIN, KypCOBOU, By30BCKHIA);
peayinzaius NporpaMm MepernoaroToBKH JUIsl JKEIAIOIUX MOIy4nuTh (puonsoruye-
cKoe oOpa3oBaHue Ha 0a3e BBICILErO U MPOrpaMM KypCOBOI'O MOBBIIIEHUS KBaJIU-
(dbukammm;

— paszpabotana u peanuszoBana B LleHTpe oTKpbITOrO 00pazoBanus I. AitHa0O
obmepasBuBatoras nporpamma «llepBeie maru: ot 3Byka kK OyKBe, OT OyKBBI K CIIOBY»,

12.06.2024); JluBaHCKME HIKOJILHUKHA HAYHYT M3yudarh pycckuit si3eik. URL: https://journal.rhm.agency/
news/ livanskie-shkolniki- nachnut-izuchat-russkij-yazyk/?ysclid=m2yhl0m54u371737559 (nara oOpa-
menust: 10.04.2024); Busur PY/IH B Jluan. URL: https://www.rudn.ru/media/news/international-co-
operation/vizit-rudn-v-livan-o-roste-interesa-k-russkomu-yazyku-i-rossiyskomu-obrazovaniyu-i-za-
puske-sovmestnoy-rossiysko-livanskoy-magisterskoy-prograysclid=m2yhn3v081619670822 (mara oGpa-
menust: 13.06.2024); B JIuBaHne OTKpbLIaCh MEXIYHAPOIHAs LIKOJIA, BKJIIOUAIOLIAs KAOUHETH! PYCCKOTO
si3bika. URL: https://ug.ru/v-livane-otkrylas-mezhdunarodnaya-shkola-vklyuchayushhaya-kabinety-russ-
kogo-yazyka/?ysclid=m2yhr6r9tq416053440 (nara obpamenus: 20.05.2024); B nmuBaHckux mkonax Oy-
IoyT u3ydath pycckuii si3eik. URL: https://lebanon.rs.gov.ru/news/v-livanskih-shkolah-budutzuchat-russ-
kij-yazyk (nara obpamenus: 21.06.2024); KakoBo mosnoxxeHue pycCKOro sI3blka B CTpaHax 3apyOeixbsi?
Hooe wuccnenosanue MAIIPAJI. URL:  https://russkiymir.ru /publications/320355/?ysclid=m2yiu-
9d1a6125731688 (nara odpamenus: 23.05.2024).
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1IeJIb KOTOPOH — C(OPMUPOBATh y CIIylIaTeleld HadyaJlbHBIX MPEIMETHBIX U 00111e-
KyJBTYPHBIX KOMIIETEHIIUH B cepe pycckoro si3bika. [Ipemiaraemslii Kype pemaeT
CIICYIONINE 3a/Ia4M: OBJIAJICHUE aKyCTHKO-aPTUKYJSIIMOHHON 0a301 Ha 3ByKOBOM,
aKICHTOJIOTUYECKOM U MHTOHAIIMOHHOM YPOBHSAX; (hOPMHUpPOBAHKE IMEPBOHAYAIb-
HOM TEXHUKH YTE€HUS U TUCbMa; U3yUYEHNE OCHOB JIEKCUKO-IPaMMaTHYECKOTO CTPOsI
pycckoit peun, popMupoBaHHE HABBIKOB CITyIIAHUS U TOBOPEHMUS.

O6cyxaeHue

H3yuenue pyccrkoeo saswvika 6 Jlusanckoii Pecnyonuxe. OOlee KOJIMYECTBO
M3YYaIoUX PyCCKUM s13bIK B 2024 T. B pa3NIUYHBIX 00pa30BaTeIbHBIX OpraHu3aIlu-
sx Jlusana coctasnser 6onee 1000 uenoBek. Pycckuii si3pIk Kak HHOCTPaHHBIN U3-
ydaercsi B JIMBaHCKOM TrOCy/lapCTBEHHOM YHUBEpCHUTETE OakajlaBpaMH B KaueCTBE
(hakyIbTaTUBHOM JUCIHMILTMHBI HA WHKXCHEPHOM (akyibpreTe U dakyinsrere (uiio-
JIOTUU ¥ TYMaHUTApHBIX HAYK, a TAK)KE MaruCTPaHTaMU — KaK OJIMH U3 OCHOBHBIX
MpeIMETOB B paMKax COBMECTHOW oOpa3oBarenbHON mporpammbl  «Poccuii-
CKO-ONMM)KHEBOCTOYHBIC OTHOIIICHUS U IyTH B3aUMOJCHCTBU» ¢ Poccuiickum yHH-
BepcuteTroM Jpyx0bl HaponoB (PYIIH); B AMepuKaHCKOM YHUBEPCUTETE HAYKU U
texaonoruu (AUST) GakamaBpaMu Kak 00si3aTelIbHAS JUCIAILINHA TPOTPAMMEI 110
HanpaBlieHU0 «MeXIyHapoaHble OTHOIICHUS»; B JIMBAaHCKOM MeXIyHapOIHOM
yauBepcutete (LIU) coBmectHO ¢ CeBepo-KaBkaszckum (enepaibHbIM YHUBEPCH-
tetoM (CK®DY) mo mporpamme «Pycckuii si3b1k anst HaunHaomux» (I'ycapenko,
[MuBanoBa, 2023); B yauepcutete Université La Saggese Ha pakynbTeTax 3KoHO-
MUKH U JI€JI0BOT0 aIMUHUCTPUPOBAHHUS, TOJUTOIOTHH U 1opuctpyaeHun. Oomiee
KOJIMYECTBO CTYIEHTOB, U3YUYaBIINX PYCCKUH SI3bIK B 3THUX YHUBepcUuTeTax B 2024 1.,
coctaBuiio 159 yenosexk.

AKTHUBHO MPENOJAETCS PyCCKUM S3bIK KAK MHOCTPAHHBIN U PyCCKUM SI3BIK KaK
BTOPOM poAHOM B JIMBaHE Ha A3BIKOBBIX Kypcax He TOJIbKO B Pycckom nome B beit-
pyTe, HO U B JIMBAHO-POCCUHCKUX KYJIBTYPHO-00pA30BATEIBHBIX IIEHTPAX B TOPO-
nax barpyne, Tupe, Caiine, Habarue, Tpunonu, baans6exe, 3axiie, B MongaBckom
KyJIBTYpHOM IIeHTpe B belipyTe, a Takxke B BockpecHoi mkone «Mctok». MeToau-
YECKOE COIPOBOXKICHHUE AEATEIBHOCTH 3THUX LIEHTPOB OCYLIECTBISAET JInBaHCKOE
00IIecTBO IpernoiaBarelnieil pycckoro sizbika u ureparypsl (JIOITPAII), coznanHoe
Ipu nojajepxkke npenacraButenberBa Poccorpynnudectsa B 2019 . Coaymarenu
KypCOB — 3TO B3pOCIbI€ JIMBAHIIbI, IPEANPUHUMATENN U IPEICTABUTEIN PA3HBIX
npodeccHii, 1eTH-OMITUHTBbI COOTEUE€CTBEHHUKOB, JINBAHCKUE IIKOJIBHUKY U CTY/IEH-
Thl. MOTHBAIMS K U3YYEHHUIO PYCCKOTO S13bIKa Y BCEX pa3iMyHa. DTO U MOJACpKAHUE
€ro KaK BTOPOTO POAHOTO sI3bIKa B CEMbE, U OBJIAJICHHE UM KaK SI3bIKOM MEKKYJIBTYP-
HOTO OOIIEHHMS, @ TAKXKE S3bIKOM, JAIOIIUM BO3MOXHOCTh MOBBICUThH CBOIO ITpodec-
CHOHAJIbHYIO 3HaUUMOCTb MPHU TPYAOYCTpoiicTBe. BakHO OTMETUTH, UTO «y JIMBaH-
CKOM MOJIOJIC)KM B HACTOSIIEE BpeMsi OTMeYaeTcsi OOJNBIION MHTEpeC K PycCKOMY
SI3BIKY KaK SI3bIKY OymyIleid CrerualbHOCTH, MOCKOIBKY YBETMYUBACTCS HHTEPEC K
BO3MOKHOCTH IOJTy4eHus1 oopazoBanus B Poccum» (Cemaan u ap., 2020: 282).

[IpencraBurensctBo PoccorpynnuuectBa B JIBaHe COBMECTHO C OpraHu3a-
LIUSMU COOTEYECTBEHHUKOB M BBIITYCKHUKOB COBETCKUX/POCCUNUCKHUX BY30B BEIET
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00JBIITYI0 PabOTY MO MPOABMIKEHUIO POCCUUCKOTO oOpa3zoBaHus. [IpaBUTENbCTBO
Poccuiickoit ®eneparyu exeronHo Boaenser JluBanckoir PecnyOnuke KBOTHI Ha
oOyueHHe, COTNIaCHO KOTOPhIM TpaxkiaHaM JIMBaHa Mpe1oCTaBIsSIOTCS OIOIKETHbIE
MecTa B poccuiickux By3ax. Ilo mannsiM Pycckoro noma B beiipyTe, KonuuecTBo
TAKUX KBOT C KaXXJbIM TOAOM yBennuuBaercs. Tak, mo cpaBuenuto ¢ 2017 r., koraa
uX KonndecTBo 06110 Beero 38, yke B 2023 1. ono noctumio 125, a 8 2024 . — 150.

Cwmas 2024 1. B . Calima (yHKIIMOHUPYIOT KypChI pyCCKOTO si3bIka B KynbsTypHO-
obpazoBarensHoM HeHTpe PY/IH B JIuBane, Ha koTopbIx o0y4arorcst 20 CTyIEHTOB.
Takske TpH Kypca 1Mo U3y4eHHUIO0 PYCCKOTO SI3bIKa OTKPBITHI ACCOITMAIIUEN BBITYCK-
HUKOB COBETCKHX M pOCCHICKUX By30B B JIuBane. Ha Hux oOyuatotcst 46 CTyneHTOB.

Heo0xomumo OTMETHTD, YTO CIIyHIATENIH LIEHTPOB HE TOJBKO M3Y4aroT pycC-
CKHUH 53bIK, HO M IPUHUMAIOT CAMO€ aKTUBHOE YYacTHE B MHOTOYHCIIEHHBIX MEPO-
MPUATUAX, HAMPABICHHBIX HA IMOMYISPU3ALUIO PYCCKOTO sI3bIKa M POCCUHCKOM
KyJbTYpHl B JIuBane. D10 paziauuHble KOHKYPCHI, (peCTUBAIN U ONIMMIINA/IBI, KOTO-
pbl€ OpraHu3yloTCs €XKEroAHo npu noaaepxke Pycckoro noma B belipyTte u map-
THEPCKUX opraHusanuil. Bor Hekoropsle u3 HuX: HanmonansHelii 3Tan MexayHa-
POIHOTO KOHKYpca 4TenoB Mpo3bl «KuBas kimaccuka» (Mapt, 2024 r.), ToranbHbIi
nuktaHT, Jukrant [Tobensr (anpens 2024 1.), Exkeronnas akuus ko JlHi0 craBsiH-
CKOM KyJbTypbl M mucbMeHHOCTH «[lumem o JIuBane Ha pyccKoM Si3bIKe» (HMIOHB
2024 r.). Beero 3a 2024 r. 6s110 ipoBeieHo 6onee 30 TakKuX MEPONPUSATHIA.

[IpenopaBarenu pycckoro si3bika, padoraromiue B JIuBane, ynenstoT 0obIioe
BHUMaHME CBOEH MpodeccnoHaabHO nepenoaroroBke. OHU MPOSBIAIOT HEOCIa-
OeBaroIIMK MHTEPEC KO BCEM CEMHHApaM M KypcaM MOBBIIICHHS KBaTH(PHUKAIIH,
KOTOPBIE TPAAULMOHHO IIPOXOAAT Ha Iowmanke Pycckoro noma B belipyre npu
MOJIEP)KKE BEIYIIMX POCCHUUCKUX oOpa3zoBaTebHBIX opranuzaruii: CIIOITY,
PYIIH, TocPA um. A.C. Ilymikuna, MIIT'Y, CK®Y u ap., a Takxke B paMKax rocy-
JAPCTBEHHBIX 3aKa30B, HAIIPABJIEHHBIX Ha MOAJEPKKY U YKPEIUIEHNE 03U pyC-
CKOTO s13bIKa 3a pyoexoMm. Tak, MeToandeckast mkona «Pycckuii I3pIK B OJIUKYITb-
TypHOM Mupe», opranm3oBaHHass MIII'Y, coOpama mnemaroroB, oO0ydYarouux
PYCCKOMY SI3bIKYy KaK HHOCTPAHHOMY B SI3BIKOBBIX LIEHTpax M By3ax JIuBaHa. 3auH-
TE€PECOBAHHBIM OOMEH MHEHHUSMU MEXAYy YYaCTHHUKAMHU MPOMCXOAUI MO CaMbIM
Pa3IMYHBIM JMHTBOMETOINYECKUM BOIIPOCAM: 00CYKIAIUCH TPOOIeMbI (hOpMUPO-
BaHUsl KOMMYHHUKAaTUBHOM KOMIETEHTHOCTH HHO(POHOB U OUIIMHTBOB, IEMOHCTPH-
POBAJIMCh METOJIbI U MPUEMBI, MO3BOJISIOLINE IPEOI0JIEBATH KYJIBTYPHO-S3bIKOBOM
LIOK, a TAKXKE COXPAHATh PYCCKYIO KYJIbTYPY M SI3bIK COOT€UECTBEHHUKAM B MHOS-
3BIYHOM COLMOKYJIBTYPHOM CpeZE.

[IpoBeneHHBI HAMU aHAJU3 CYIIECTBYIOIIMX OPraHU3alMOHHBIX (OPM U3Y-
YEeHHUsI PYCCKOTO s3bIKa B IIKOJIBHBIX 00pa30BaTeIbHBIX OpraHn3anusax JluBana mo-
Ka3aJj, 4YTO IPEeNnoAaBaHUE PyCCKOTO S3bIKA BBIIUIO HA HOBBIN Kau€CTBEHHBIH ypo-
BeHb. BakHy!0 poiib B 3TOM mporuecce urpaet Pycckuit 1om B beipyre, KOTOpbIit
BBITIOJHSET KOOPAUHHUPYIOIIME YYeOHO-MeTonnYeckue (QPYHKUUU IO H3YYEHHUIO
pycckoro si3pika. Bot yxxe 16 net npu neHTpe (yHKIHMOHUPYET HIKOJIA PYyCCKOTO
a3pika «Keap». boibiioe KOIM4ecTBO ydaluxcsi OCBOMIIO IPOrPAMMBI PYCCKOTO
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sSI3bIKa HAYAJILHOU M CpeHeH MIKoIbl. OCO0Y 0 3HAYMMOCTB IIIKOJIE TPUIAET TOT (PaKT,
YTO TOKa 3TO €JMHCTBEHHOE yueOHoe 3aBefieHue B JIuBaHe, Jarolee BO3MOXKHOCTh
OCBOMTB PYCCKHH S3BIK IO IPOrpaMMe POCCUICKOTo HMIKOJIBHOTO 00pa30BaHusl.

K coxanenuto, B cucreme HIKOJIBHOTO 0OpazoBaHus JIuBaHa npenogaBaHue
PYCCKOTO s3bIKa €11le He NOITy4YHII0 O(hUIIHAIBHOTO cTaTyca, OJJHaKo Oiaaroaapsi B3a-
MMOJICHICTBUIO U COBMECTHBIM ycunusaM JluBana u Poccun B 3TOM HanpaBieHUH
Bezercs Oonbmas pabora. Tak, 2017 . npu nopaepxke I'ymanutapHoil muccun
Poccun «pycckuii s13pIk OB BKJIIOYEH B ITpOrpammy o011eo0pa3oBaTeIbHOM cpej-
Heil mkoisl BIS (Bekaa International School), B koTopoii yuaruecs HauaabHbBIX U
CPEIHHUX KJIACCOB CTAJIM U3y4aTh PyCCKUM KaK BTOPOM MHOCTPAHHBIN S3bIK B Kaye-
CTBE 0053aTeJILHOTO Y4eOHOTo MpeMeTa JBa pasa B Hepemno» (Cemaan, [lemerne-
Ba, baxep, 2020: 281).

B anpene 2024 . 6onee 200 ygamuxcsi TUBAaHCKHUX IIKOJ ropoioB beipyT,
baansbex, Aneit, Mammymm u barpyH, kypcoB pycckoro si3bika Pycckoro qoma B
beiipyre u LlenTpa otkpbiToro oopazosanust Munmnpocseenus PO B r. Aiinab no-
CETWJIN OTKPBITHIE YPOKH 10 PYCCKOMY SI3bIKY U JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOTHUH, OPTaHU30-
BaHHbIe Pycckum 1omMom coBMecTHO ¢ TaMOOBCKMM TOCy/1apCTBEHHBIM YHUBEPCH-
tetoM uM. ['.P. JlepxxaBuna. «Ilo utoram OTKPBITBIX YPOKOB ObUIM JOCTUTHYTHI
JIOTOBOPEHHOCTH C AByMs IKonaMmu baanbOeka o pa3paborke coBmecTHOro ¢ Pyc-
CKHAM JIOMOM IUIaHa NPENOAABAHMS PYCCKOTO sI3bIKa KaK BTOPOTO0 MHOCTPAHHOTO
A3BIKAY”.

BaxxubiM coObiTHEM B paMkax coTpyaHuyectBa Poccun u JluBana B cdepe
oOpasoBaHus ctano OTKpeITHE B aekadbpe 2023 1. B . AitHab LleHTpa OTKpBITOrO
obpazoanus (IIOO). Opranuzaropamu 1eHTpa SBISIFOTCS MUHHUCTEPCTBO MPOCBE-
menusi Poccuiickoit ®@eneparnuu, @oHI MOAAECPKKHA T'yMaHUTAPHBIX Hayk «Most
ucropus», Acconuanus BeinyckHukoB PYJIH B JIuBane, Coro3 3a coxpaHeHue Tpa-
JUIMOHHBIX TYXOBHBIX IIEHHOCTEH «XPUCTUAHCKUA MUP» U MOCKOBCKUI TeAaro-
rudeckuii rocynapcrBennslii yHuBepcuter (MIIIY). IlpenomaBanue pycckoro
A3bIKA KaK MHOCTPAHHOT'O B LIEHTPE BEIETCS MO LIECTH MporpamMmam, pa3padoTaH-
HbeIM npenosaBareasivu MIIT'Y: «IlepBblie maru: ot 3Byka Kk OykBe, OT OyKBBI K
cnoBy» (YpoBenb AO—Al), «IlyTh kK 0OILIEHUIO: HAYMHAEM TOBOPUTH HA PYCCKOM
sa3bike» (YpoBenb Al), «Uurtaem, nuiieM, TOBOPUM MO-PYCCKU yBEpeHHO» (Ypo-
BeHb A2), «Enem B Poccuro» (Yposenb bl), «lIpaznuuku B Poccun: ucropus u
coBpeMeHHOCTbY» (YpoBenb b1-b2), «Poccuiickas kynsrypa: ponbkiop, murepary-
pa, kuro» (Yposens 51-52).*

OO0yueHne IpoxXoauT B CMEIIaHHOM (hopMmare: 1o 2 yaca ayJUTOPHOU pabOThI
Y 0 2 yaca OHJIaliH 3aHATHH exeHenenbHo. Bo3pact ciymareneit ot 11 1o 45 ner.
OCHOBHBIE KaTEropuu CiyliaTesield: 4JeHbl CeMel POCCUUCKUX COOTEYECTBEHHHU-
KOB U BBIITYCKHUKOB COBETCKUX/POCCUHCKUX BY30B, IIKOJHUKH CTAPIINX KJIACCOB
JIMBAHCKUX LIKOJ U CTY/IEHTHI JUBAaHCKUX YHUBEPCUTETOB, IUTAHUPYIOIINE TIPOI0JI-

3 B JnMBaHCKHX IIKOMax OymayT m3y4arh pycckuil si3eik. URL: https://lebanon.rs.gov.ru/news/v-
livanskih-shkolah-budut-izuchat-russkij-yazyk (nata oOpamenus: 12.06.2024).

4 Ilentp otkpeiToro obpasosanust B Jlueame. URL: https://cfoe.ru/lebanon/ru (mara oGpamienust:
14.06.2024).
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KaTh 00yYeHHE B POCCUNMCKUX YUEOHBIX 3aBEICHMSIX, YIaCTHUKN BcemupHoro de-
ctuBasd Monoaexu-2024 B Coun U Apyrux poCCUMCKUX MOJIOAEKHBIX MEXyHa-
ponHbIx mpoektoB. B 2024 r. mponutu obydenue 4 rpynmsl cioymarenei oomei
YHUCIIEHHOCTHIO 129 yenosek.

Aemopckasn npocpamma u ee peanuzayus. Jlanee npeacraBuM paspaboTaH-
HYIO0 ¥ peann3oBanHyto B LleHTpe oTkpbiTOoro oOpazoBanus I. AitHa0 oOmiepa3BuBa-
1011yt porpammy «llepBblie maru: oT 3Byka K OyKBe, OT OyKBBI K CIIOBY»° 110 (hop-
MHUPOBaHHUIO y CIYyIIATeNe HayalbHBIX MPEIMETHBIX (S3BIKOBOM M pEUyeBOM) B
chepe pycCKoro s3bIKa U OOIIEKYIBTYPHBIX (OOIEHAYYHBIX, COIIMATBHO-TUYHOCT-
HBIX) KOMIIETSHITUH.

OO111en3BECTHO, YTO 1EJIb OOYUEHHUS] PYCCKOMY SI3bIKY KaK MHOCTPAaHHOMY Ha
HayaJIbHOM JTame omnpenensercs Kak (OpMUpOBaHHME 3BYKO-IIPOM3HOCUTENIBHBIX
YMEHMI ¥ CIIOCOOHOCTH K YYaCTHIO B KOMMYHHUKALUHM B OOMXOJHO-OBITOBOM U COLM-
OKYJIBTYPHOH, B T.4. 0OpazoBarenbHol cdepax (Kononkuna, [lkypar, 2017). 10 m0-
CTUTACTCS TIPU YCIOBUH CTPOTOH MO3TAIMHON OpraHU3aIMy Y4eOHOTO mporiecca.

N3ydenue m000ro MHOCTPAHHOTO S3bIKAa HAUMHAETCS C OCBOCHUS ero (oHe-
THUKO-rpapuueckoil cucTeMbl, MOTOMY OO0IIepa3BUBalOIIas MporpaMma Ha3bIBaeT-
cst «[lepBbie maru: ot 3Byka K OykBe, OT OYyKBBI K CIOBY». [Iporpamma mo3BosisieT B
C)KaThle CPOKH BBECTH CIyIIATeNiell B MUP PYCCKOTO SI3bIKa U PYCCKOW KYJIBTYpHI,
c(hopMHPOBATH MOJIOKUTEIHHYIO MOTHBALIMIO HA €T0 ajibHelIee n3yuenue. [Ipen-
JaraeMblil Kypc pelaeT 3aJadu: OBJIaJIeHUs aKyCTUKO-apTUKYIIALIMOHHON 6a30i Ha
3BYKOBOM, aKII€HTOJIOIMYE€CKOM M MHTOHAIIMOHHOM YPOBHSX; (hOpMUPOBaHUS TIEp-
BOHAYAIbHON TEXHHKHU YTCHHS U MHUCHhMa; U3yUYEHUS] OCHOB JIEKCUKO-TpaMMaTHye-
CKOT'O CTpOsi pyccKoil peur, GOpMUPOBAHUS HABBIKOB CIIYIIAHUS U TOBOPEHUSI.

[Iporpamma paccuntana Ha 36 y4eOHBIX 4acoB, «pa3padarsiBajgach Ha OCHO-
Be€ IPUHIIKIIA Bo3pacTatoieit TpynHoctu» (Ctpensuyk, Unuxamy, 2022: 524) u co-
CTOUT U3 CJIEIYIOIINX MOAYJIEH: S3bIKOBOTO ((pOpMHpOBaHHE YMEHUSI ONIEPUPOBATH
(hoHEeTUKO-TPAPUUECKUM U JIEKCHUKO-TPAMMATUYECKUM MaT€pUaIoOM M MpaBUIAMHU
€ro HCIIOIh30BaHUS B YCIOBHUSAX PEUH), KOMMYHUKATUBHOTO ((hopMHUpOBaHHUE yMe-
HUS 00LIaThCSl B YCTHOM M MUCHMEHHOM (hopMe, UCTIONB3ys PeleNTHBHBIE U MPO-
TYKTUBHBIE BUJIbI PEUEBOM JIEATEIBHOCTH ) U COLIMOKYIBTYPHOTO (3HAHUE U UCTIOJIb-
30BaHUE COLIMOKYJBTYPHBIX 3JIEMEHTOB PYCCKOIO PEUEBOIO MOBEIEHUS B paMKax
TEMATUYECKOTO COAEPIKAHUS YPOKa).

B nporecce paboTsl Han ghonemuko-apmuKyIAYUOHHOU CMOPOHOU PYCCKOU
peyu CIylIaTeId 3HaKOMATCS C CUCTEMOM IVIaCHBIX M COMIACHBIX 3BYKOB PYCCKOI'O
sI3bIKa, «MX OyKBeHHBIM 0003HaueHnem» (ILImunenas, 2020), ocHOBHBIMU (DOHETHU-
YeCKUMH 3aKOHaMU B 00JIaCTH IIACHBIX 3BYKOB (KOJIMYECTBEHHAs! U KauyeCTBEHHAs!
PEAYKIIKS) ¥ COTJIACHBIX 3BYKOB (aCCUMUJISIIHS 110 TITyXOCTHU-3BOHKOCTH U TI0 TBEP-
JOCTU-MATKOCTH ), OCOOCHHOCTSIMU PYCCKOTO CJIOBECHOTO yAApEHUsSl U TUIIAaMU WH-
ToHauMOHHBIX KOHCTpyKui (UK). IIpu onpenenenun nociaenoBareabHOCTH U3Y-
YeHHs] OyKB/3BYKOB YUMTBHIBAIUCH TPYAHOCTH HX IPOU3HOLICHHS JTHBAHCKUMH
00y4JaroLMMHKCS, IS KOTOPBIX POJHBIM SI3bIKOM siBJsieTcs apabckuit (Akarr, 2010).

5 Conepskanue mporpaMMel cM. LleHTp oTkpeiToro obpaszoBanus B Jlusane. URL: https:/cfoe.ru/
lebanon/ru (nara oopamenus: 14.06.2024).
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OTtb6upast HOBYIO TEMaTUYECKYIO IeKCUKY, Pa3pabOTUUKH TPOrPaMMBbl U METO-
JTUYEeCKUX MaTEpHUAaliOB YYUTHIBAIU CICAYIOIINE TPEOOBAHUS: «a) YIOTPEOUTEIb-
HOCTh (4aCTOTHOCTB); 0) BBICOKasi BaJIEHTHOCTH, T.€. BO3MOXKHOCTh YIOTPEOUTH
CJIOBO B JOCTATOYHO OOJIBIIIOM KPYyTe Pa3IMYHBIX BEICKA3bIBAHUI; B) KOHKPETHOCTD,
YTO JOIMYCKAaeT HAVISAHYI0 CEMAaHTU3AaLMIO; T') HECIOKHOCTh IPaMMaTHYeCKON UH-
TEPIPETAINH; 1) COOTHECEHHOCTh ¢ 0a3MCHBIMH CHHTAKCUYECKUMH KOHCTPYKITHUS-
mm» (Kynuneiaa, 2020: 174). Jlekcuueckue 3aanusi MPeCIeayroT B MEPBYIO ove-
penb CEeMaHTH3allMI0 TEMAaTHYeCKH 3HAYUMBIX CIIOB, BBISABICHUE IPABUI
COYETAeMOCTH PYCCKUX CJIOB, 3aKpeIlJICHHE HOBOM JIGKCUKH B TIPOLIECCE BBITIOIHE-
HUS IPEPEUCBBIX M PEUCBBIX YIPAKHCHHM.

I pammamuueckuti mamepuan TakXe CUCTEMAaTHUECKH BBOAUTCS Ha KaXKIOM
YPOKE C YUETOM «CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKOTO U (DYHKIIMOHATBHO-KOMMYHHKATUB-
Horo noaxonoBy» (Ctpenpayk, 2013: 71). Ero or6op onpenensiercst HEOOXOAMMOCTBIO
o0ecriedeHust MPABUIBLHOTO PEUEBOTO MOBECHUS B TIPE/IEIaX U3y4aeMoro poHeTHYC-
CKOT'0 ¥l TEMaTHYECKOI'0 cofiepkaHusl. B mporpamMmy BKITIOUEHBI TOJIBKO T€ FpaMMaTH-
YECKUE SIBJICHHUS, KOTOPhIC OPHEHTUPOBAHBI Ha (OPMHUPOBAHUE (DOHETUKO-aAPTHKYJISI-
IIMOHHBIX M PEUYEBBIX YMEHHMH M HAaBBIKOB. JTO HAYaJIbHOE IPEJCTABICHHUE O
rpaMMaTHYeCKHUX KaTerOpusX pojia, YUCIia, Ta Ieka UMEH CYIIeCTBUTEIILHBIX, PHJIa-
raTelIbHBIX, TMUHBIX, IPUTSKATEILHBIX U BONPOCUTEIbHBIX MECTOMMEHUH, CIIpsiKe-
HUS ¥ BPEeMEHHU IJ1arosa.

[Ipennaraempie yrpakHEHUsI HAIMIPaBJICHbI Kak Ha pabOTy ¢ acreKTaMu sI3bl-
Ka, TaK ¥ Ha (OPMUPOBAHUE YMEHHI U HABBIKOB peuesoti desmenvHocmu. Tak, mpu
BBITIOJTHEHUH YTIPA)KHEHUH HEOOX0IMMO 00paTuTh BHUMAaHKUE Ha TPYJAHOCTH TEXHU-
KW YmeHusl U NUCbMAa 'y TABAHCKUX CIIYIIATENICH, MOCKOIbKY apaOCKue TEKCThI YH-
TAIOTCS M MUIIYTCS ClipaBa HajeBo. PaboTa Haj muchbMEHHBIM rpaduyeckum oopa-
30M PyCCKUX (KMPUILTUIECKUX) OYKB M UX COCAMHECHUI 3aHUMAaET BAYKHOE MECTO B
pamKax BBOAHO-(OHETUYECKOTO Kypca.

OcHoBHast KOMMYHUKaTHUBHAs 3a71a4a (Pa3BUTHE HABBIKOB a)yOUPOBAHUS U 20-
60peHUsL) PEIIAeTCs OCBOCHUEM JIByX (POpM pedyeBOro OOIIEHUs — JUajora U Mo-
Hosyora. CiymiaTesns JOHKEH YMETh HE TOJIBKO 33/1aBaTh BOMPOCHI C BOIIPOCHUTEIh-
HBIM HJIM 0€3 BOIPOCUTENIBHOIO CJIOBA, HO U OTBEYaTh Ha HUX, UCXOAS U3 PEUEBOM
cutyanuu. J{Jist 3Toro Ha ypoKe MCIMOIb3YIOTCS MUHU-AHAIIOTH, MIPEAIOJIAratoIIne
ynotpeOieHrne U3y4yeHHbIX peueBbiX (GopMys pycckoro pedeBoro noseaeHus (Bo-
ponuHa, JletyH, 2021). MoHoornyeckas pedb mojpasymMeBacT cBOOOIHOE BiIajie-
HUE HOBBIM JIEKCUKO-IPaMMaTHYECKHUM MaTepuajoM B paMKax OINpeeIeHHOH pe-
yeBoil Tembl: «llpeacrasnenue», «Krto 310o? Uto 310?7», «Most cembsi», «Mou
Beu», «Most KOMHaTa» U Jp.

Jlasiee mpeCcTaBUM BHJIBI PArMaTHKO-OPUCHTHPOBAHHBIX, IIEHHOCTHO-OPH-
EHTHUPOBAaHHBIX M KOMMYHUKAaTHBHO-OPUEHTHUPOBAHHBIX yHpaxKHEHUH (A3UMOB,
[ykun, 2009: 437-438), npeuiaraeMble K UCTIOIb30BAHUIO B MTPOLIECCE OCBOCHUS
nporpammel «IlepBbie maru: ot 3Byka K OykBe, OT OYKBBI K CIIOBY».

A. Ilpazmamuko-opuenmuposannsle ynpaxcuenus (BOCTpEOOBAaHHOCTH B
peanbHBIX YCIOBUSAX PEUEBOr0 OOIICHUS) OMIUPAIOTCS:
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— Ha NPUHYUN UHMEPAKMUBHOCMU, KIIPETIONaralluil B3auMoAecTBHE pe-
YEeBBIX CYOBEKTOB B yUeOHOM IpOIIecce — MPENoaaBaTelis U CIyIaTess, CyiaTe-
nst u cnymarens (Jlenuk, Yerunos, Yabaner, 2019: 453). «30pascmeyiime!» — ro-
BOPHUM MBI [IPH TIEPBOM BCTPEUE C YUAIIUMUCS, IIPU 3HAKOMCTBE C HUMH, U TIEPBBIi
YPOK — 3TO TOKE TiepBasi BCTpeya, 3HAKOMCTBO C PYCCKUM SI3bIKOM, KOTOPOE Hayu-
HAeTCs C CaMOro CIIOXKHOTO PYCCKOTO ciIoBa 30pascmeylime. HeoOXoauMo moBTo-
PHTB 3TO CIIOBO I10 CJIOr'aM HECKOJIBKO pas: [3apa-CTBYii’ -1 3], 3aTeM XO0poM oTpada-
TBIBAaETCs ero npousHouenue. [Ipernogasarens odpamaercs mo o4epeu K Kaxaomy
CIIYIIATEI0 C MPUBETCTBUEM: «3aApaBcTBYH!» Ciymarenb JOMKEH OTBETUTh Ha
PeITuKy npenoaasatens: «3apaBcTByiiTe!» Jlas 3HaKOMCTBA IPOM3HOCHUM JTHAJIO-
roBeie dpasbl: «Kax mebs 306ym?», naBas obpaser] oTBeTa: «Mens 308ym Azamy
(puc. 1). Takoii auanor mpenojaBaTesib IPOrOBAPUBAET C KaXKIbIM CITYIIATEIIEM.
Ecnu xT0-TO HE MOHMMAET 3aJaHusl, IPEroiaBaTeslb OObSICHSIET )KeCTaAMU: yKa3bl-
Bas Ha CiIyliaressi, IpOu3HOCUT: «Kak mebs 308ym?» A OTOM yKa3bIBaeT Ha ce0st:
«Mens 306ym ...».

— 3napaBcTByiiTe!

_ MeHs 30ByT A3zar.

Kak Te06s1 30ByT?

>

— 3napaBcTByiiTe!

MeHs 30ByT AHUC.

Puc. 1. PeyeBble GopMynbl NPUBETCTBUS

McTouHuk: https://ya.ru/images/search?Ir=103817 &source=serp&stype=image&text=
KapTUHKN%20yuntens%20y4eHnkn

Fig. 1. Speech formulas of greeting

Source: https://ya.ru/images/search?Ir=103817 &source=serp&stype=image&text=images%20The
tutorial%20the students

— npuHyun Ha2ra0Hocmu, MPEANONAralouMi 00ydyeHUe IIyTeM HENoCpen-
CTBEHHOI'O HAOJIOIEHUS HAJl A3BIKOBBIM MAaTEPHUAJIOM C MCIIOJIb30BAHUEM 3PUTENb-
HO-CIIyXOBbIX 00pa31oB. Tak, Ha 3aHATUU 10 U3ydeHuto OykB B u @ caymarenm,
ONUPAsICh HA WJUTIOCTPALUIO (PUC. 2), 3HAKOMSTCS ¢ IMEHUTENbHBIM MIpe/icTaBie-
Hus (Kto? Uto?) uMeH CylIecTBUTENbHBIX, a TaKKe ¢ 00pa30BaHUEM YMEHbIIU-
TEJIbHO-JIACKaTeNbHBIX (POPM OT NoIHOro nMeHHu. OOpalaeTcs BHUMAaHUE Ha pOJO-
BYIO IIPUHAJICKHOCTD CI0B BanAd n e (M.p.).

— KOCHUMUBHBIU NPUHYUN, «yUUTHIBAIOLUINNA 3aKOHOMEPHOCTH 103HABATEIb-
HOTO TIpoLIecca CIyIIaTeNiel MPH U3yYeHUH PYCCKOro si3bika. OOpa3oBaHMe JIMHT-
BUCTUYECKOIO 3HAHMSI IPOMCXOJUT BCErJa ONPEACIECHHBIM IIyTEM, 110 ONpeAeIIeH-
HOW cXeMe: KOHKPETHBIM OMBIT (MPeABbsABISIETCS JIMHIBUCTUYECKOE SIBJICHUE B €r0
(GYHKIIMOHUPOBaHUM ), HabIroneHue-pedaexcus, abcTpakTHas KOHIENTYaln3alus
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(dbopMupoBaHUE MMEPBUYHOTO MPEACTABICHUS O JUHIBUCTUYECKOM SIBIICHUH ), SKC-
MEPUMEHT (TI€pBbI€ MOMBITKA €ro yMoTpeOJIeHUsI B peur), KOPPEKIUS BBIBOIOB
(Yerunos, 2009: 23).

Kro 3t0? Oto0.... Bor....
1- - <k v N
WBan — Bans OEnop — DPens Banentuna- Bang Bapsapa — Baps

Puc. 2. YMeHbLWNTENBbHO-1ackaTeNbHble GOPMbl MOSIHOTO UMEHU

McTouHuk: https://ya.ru/images/search?from=tabbar&img_url=https%3A%2F%?2 Favatars.mds.
yandex.net%2Fi%3Fid%3D122dea87c¢25ed37e47046da4058d0c6f
1-5220591-images-thumbs%26n%3D13&Ir=103817 &pos=28&rpt=simage&text=
MonHoe%20uma%201%200dnumansHoe%20pNCyHKIM

Fig. 2. Diminutive forms of the full name

Source: https://ya.ru/images/search ?from=tabbar&img_url=https%3A%2F%2 Favatars.mds.yandex.net
%2Fi%3Fid%3D122dea87c25ed37e47046da4058d0c6f_|-5220591-images-thumbs%26n%3D13&Ir=10381
7&pos=28&rpt= simage&text=Full%20name%20and%200fficial%20references

Taxk, Ha ypoke «Mosi ceMbs» 3HAKOMUM CIIyIIATEIeH CO CIPSKEHUEM Iv1aro-
noB pabomams (1) u yuumscs (Il): pabomams | rpynna -EIb, -ET, -EM, -ETE,
-V/IOT; yuumocs |l rpynna -UlIb, -UT, -UM, -UTE, -A/ST. O6paiaercst BHEMA-
HUE Ha yIOTpeOIeHHE C TIIarojiaMu padomams, y4umsbcs CylieCTBUTENbHBIX B 1.1
(6, mectoii mangex) (pabomams, yuumscsa TAC? 6 wiKole. 3aTEM BBIMOIHACTCS
yrhpakHeHue: BcTaBbTe TIIaroisl pabomams WK yuumsbcs B Hy)kHOU hopme: Imo
yuumenwv. On ... 8 wkone. Imo yyenuya. Oua ... 8 wikone. Imo mou opam. Ou ... 8
bonvHuYe.

OO6parasich K MUHU-TEKCTY, CIIYIIATENIN y4aTrcsl IPaBUJIbHO YUTATh U MMOHH-
MaTh €ro cojpepxkanue: Bom mos cemvs. Omo moti nana. Ilana — epau. On paboma-
em 6 bonvnuye. A s3mo mosa mama. Ouna npooasey. Mama pabomaem 6 mazazune.
Omo moti 6pam. On u 5 wikoneHuky. Mol yuumcs 6 wikone. Imo nawa cecmpa. Ona
cmyoenmxa. OHa yuumcs 8 yHugepcumeme.

[Tocne ureHus TekcTa mpeagaraéM OTBETUTh HA BOMPOCHI, UCTIONB3Ys COOT-
BETCTBYIOILYI0 HHTOHAMOHHYIO KOHCTpYykIMio (UK-1): Kmo nana? I'0e on pabo-
maem? Kmo mama? I'0e ona pabomaem? Kmo opam? I'0e on yyumca? Kmo ce-
cmpa? Ona pabomaem? [ 0e ona yuumces?

b. IJennocmno-opuenmupoeannsie ynparx;crenusn (IpuOOILEHUE yUAIIUXCS
K BOXKHEUIIIMM POCCUNUCKUM IIEHHOCTSIM) OIUPAIOTCS:

— HA NPUHYUN KYIbIMYPOCOOOPA3ZHOCMU, KTIOMOTAIOIIUN 0CO3HATh PYCCKUI
SI3BIK KaK (hOpMy BBIPQXKEHHUSI PYCCKOW KYIBTYpPBHI M BBISIBUTH HAIlMOHAIBLHO-KYIIb-
TYpHYIO CIelIU(PHUKY PYCCKOTO s3bIKa. V3yueHne pyccKoro si3bIKa OCYIECTBISETCS
B KOHTEKCTE PYCCKOM KYJBTYpbl U IMPEAINoyiaraeT He TOJBKO YCBOCHHUE 3HAHUU U
YMEHHUH, HO ¥ CO3/IaHNE YCTAaHOBKH Ha BOCIIPHUMYHBOCTB K PYCCKOM KyJbType, Ha
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(opMHpOBaHUE SMOLMOHAIBHO-LIEHHOCTHOIO OTHOLIEHHSI K PYCCKOMY SI3BIKY»
(Yerunos, 2023: 28). BeinonHseTcss «ynpakHEHUE C MOJUKOIOBBIM TEKCTOM, IO-
3BOJSIIOIIMM TPEACTAaBUTh KylbTypHble peanuu Poccun. K mmaBHOoMy mnpeumy-
LIECTBY IOJMKOJOBOIO TEKCTa OTHOCHT yrpolleHue noHuManus» (KyHuibiHa,
2020: 139) (puc. 3).

Mara3sun «Pycckuii cyBeHHp»

B marasuHe ecTh pycckue CyBEHHUpHI: B IIKady — KpacHbIC ‘ U cepble

', Ha CTOJIE —
Puc. 3. YnpaxHeHune ¢ NnonmMKo0BbIM TEKCTOM

McTouHMK: https://ya.ru/images/search?from=tabbar&text=onnkonoebli1%20TekcT

X
, KKW 1 OOITBIITON , & Ha TIOJTKE — IITOKOJTa/T
A\ ’

'{3_‘
%

Fig. 3. Exercise with polycode text
Source: https://ya.ru/images/search ?from=tabbar&text=Polycode %20text

— NPUHYUN 3aHUMAMENbHOCU, «CO3IAIIINNA OIaronpusTHYI arMocdepy
Ha ypOKe, IPEBPALIAOIINHN YPOK U3 CKyYHOTO MEPONPHUSTHUS B YBIICKATEIBHOE JCH-
ctBue» (KproukoBa, Momunckas, 2017: 88). [Ipumep ynpaxHeHUS:

Haiinure Ha pucynkax nudpsl (puc. 4).

‘7111 — %1
T 67 ' %

Puc. 4. PUCYHOK C nCNOb30BaHVEM LndpP
McTouHuk: https://ya.ru/images/search?from=tabbar&text=Hanante%20Ha%20puncyHkax%20undpbl

Fig. 4. Drawing using numbers
Source: https://ya.ru/images/search ?from=tabbar&text=Find %20 on%20 in %20ciphers

B. Kommynuxamuseno-opuenmuposannvie ynpasichenus (CO3IaHUE PEUEBBIX
CUTYaIIMH C UCTIOJIb30BAaHUEM M3YUEHHOTO JICKCUKO-TPAaMMAaTHUECKOTO MaTepHaa)
OTIMPAKOTCSI:

— Ha NPUHYUN MEKCMOYeHMPUYHOCMU, KTTPEINOararoui paboTy Haa TeK-
CTOM B €MHCTBE €r0 CMbICTA U CTPYKTYPHI M AAOIINI BOBMOXXHOCTh OCO3HAHUS
(GYHKIMOHATBHBIX OCOOEHHOCTEH paccMaTpPUBAEMOTO SI3LIKOBOTO siBiIeHUs» (Jle-
nuK, YctuHoB, Yabaner, 2019: 451). [Ipu sToM npeabsaBiasieMblil TEKCT SBISETCS
HE TOJIBKO CPEJCTBOM OOOTAIlleHHs] Peur 00yJarolIuXCcs, HO U BaXKHBIM KyJIbTYp-
HBIM apTe()aKTOM, IMEIOLIUM IIEHHOCTh U 3HAYEHUE, IOCKOIBKY B X0/1€ 00yUEeHHSI

METOIMKA ITPEITOJJABAHWM S PYCCKOI'O A3bIKA KAK POJHOI'O, HEPOJJHOI'O, MHOCTPAHHOI'O 179


https://ya.ru/images/search?from=tabbar&text=����������� �����

Ustinov A.Yu., Demesheva E.N., Abbas G.V. 2025. Russian Language Studies, 23(1), 168-186

PYCCKOMY SI3BIKY 3aKJIaJIbIBAIOTCSl TIPOYHBIE OCHOBBI, HEOOXOMUMBIE YyYalIeMycCs
AJIg ydaCTus B HETIOCPECACTBCHHOM U OIMOCPCAOBAHHOM ANUAJIOIC KYJIBTYP (yCTI/IHOB,
Mopxkosuesa, 2024). Tak, Ha ypoke uzydeHusi Oyksbl L] ncrons3yem aedhopmupo-
BaHHBI TEKCT, MO3BOJIIOIIUNA OCO3HATH TEKCTOOOPA3YIOIIYIO POJIb H3Y4aeMbIX
JIEKCHKO-TPAaMMAaTHYeCKUX CIUHMII. 3aJaHue K YIpaXHEHWIO: B mpemnokeHHOM
TEKCTE BCTaBBTE CIIOBA 308V — HA3bIBAEICAL:

30pascmesytime. Mens Hean. 9mo moa cmpana. Ona
Poccus. 9mo moii 2copoo. Ou Mocksa. 9mo mos ynuya. Ona Tsep-
ckas. Imo yupk. Ou Mockosckuu. Imo cmanyusi mempo. Ona
«Apbamc[y]kasa». A smo moiui nana. Ezo Anmon. A smo mosa mama. Eé
Anna.

— cumyamuenblli npuHyun, «IpeAroyiaraloliui co31aHue peaJbHON CUTya-
L[MH, BBIJEIEHHE KOMMYHHUKATHUBHOTO HaMEpeHHsl U 00OCHOBAaHHE CBOETO pelle-
uus» (Jlenuk, Yerunos, Yabanern, 2019: 453). Jlns coBEpIICHCTBOBAHUS PEYECBBIX
YMEHH 1 HABBIKOB B BHIOOPE SI3BIKOBBIX CPEACTB C II€JIbI0 BHIPAYKEHUS OIIPEIEIICH-
HOT'O CMBICJIa UCIIONIb3YETCs CIEAyIolIee yIpaxHeHue (puc. 5).

T — — Kakoii cerous 1eHp?

“londa uesda Iy Thy -
Y y Wednesday hrday Frichay
sty

28 29 30 31 1 2
6 7. '8EES

13 14 159
S s | J 23

Puc. 5. Kanenpapb
McTouHunk: https://ya.ru/images/search?from=tabbar&text=kanennapb%20kapTUHKN

— A Buepa?

— A 3aBrpa?

Fig. 5. Calendar
Source: https://ya.ru/images/search ?from=tabbar&text=calendar%20charts

Pazpaborannoe conmepkaHue U MPEII0KEHHBIE METOBI U TIPUEMBI PaOOTHI B
pamkax obmieobpaszoBarenbHOM nporpammbl «IlepBbie maru: ot 3Byka K OykBe, OT
OYKBBI K CIIOBY» JIAlOT MepBbIe pe3ynbTarhl: B 2024 1. mponuin o0ydeHne 4 Tpymibl
ciymaresei oomen uncieHHocThio 129 yenosek. PaboTa npenonasareneit momy-
YHJia BBICOKYIO OILIEHKY, O YeM CBUJIETENIbCTBYET YBEJIMUEHHUE YK CIIa 00y YaroIMXCsl
o nporpamme «IlepBbie maru: ot 3Byka k OykBe, OT OYKBBI K CIIOBY» OoJiee 4eM B
2 pasa, a Takke TOT (akt, uro 20 ciymarenei U3 4ucia OCBOMBLIUX MPOrpaMMy
PELINITU TPOJOHKUTE 00YUYEHHE PYCCKOMY SI3BIKY M MEPELUTH Ha CIEAYIOUTYIO MPO-
rpamMmy «IlyTh K OOIIIEHUIO: HAUMHAEM TOBOPUTH Ha PyCcCKOM si3bike». [Ipennarae-
MBI yueOHBIN KypC MO3BOJISET MPEOJOIETh CITYIIATENsIM IICUXOIOTUYECKUN U S3bI-
KOBBIIl Oapbepbl M BBIBOAMT MX B C(epy peallbHOrO MOBCEIHEBHOIO PEYEBOIO
OOIIIEHUS Ha PYCCKOM SI3bIKE.

Takum 00pa3zoM, aHANIM3 CYIIECTBYIOIIUX OpPraHU3allMOHHBIX (OpPM H3yde-
HUSl PYCCKOTO si3bIKa B 00pa30oBaTelbHbIX yupexkaceHusx JIluBana m o0oOuieHne
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OTBITa peanu3aly o0uiepa3BUBAIOIe TPOrpaMMBbI IO PycCKoMYy s3bIKY B LleHTpe
OTKpBITOTr0 00pa3oBaHus B I. AHa0 Jar0T OCHOBAaHUE MPEII0KUTH MEPbI OJIEPK-
KH CO CTOPOHBI POCCUHCKOTO 00pa30BaTeIbHOTO COO0IIECTBA B 00JIACTH IMHTBOME-
TOJIMYECKOTO COMPOBOXKICHUS MTPENOJaBAHUS U U3YUEHUS PYCCKOTO SI3bIKA:

1) co3nanue TOpOKHOM KapThl CTPATErvH U MparMaTUKUA HAy4YHO-METOIuYe-
CKOM MOAJIEP’KKH POCCUUCKUM 00pa30BaHUEM MPENoJaBaHus U H3yUEHHS PYCCKOTO
si3bIka B JIuBaHckoi PecryOnuke;

2) pa3paboTKa MOAYJIHHOTO KOHTEHTA HAyYHO-METOINYECKUX U yUeOHBIX Ma-
TEPUAJIOB, CTPYKTYpPUPOBAHHBIX MO YPOBHSM BJIQJACHHUS M (QopMaM OOydeHHs
(LIKOJIBHBIN, KypCOBOM, By30BCKUI);

3) peanuzanys IporpaMm MepenoaroTOBKH IS )KETAIOINX TOTYYUTh (Prito-
norudyeckoe oOpa3oBaHHe Ha 0a3e BBICHIETO U MPOrPaMM KypCOBOTO MOBBIIICHUS
KBaJIM(DUKALIMY [T TUBAHCKUX PYCHUCTOB C UCMIOIB30BaHUEM (popMaTa OHIIalH-KyP-
ca c 1embio o0ecredeHrs BO3MOKHOCTH 00yUeHHUs BCEX 3aMHTEPECOBAHHBIX JIUIL;

4) pa3paboTKa KOMILJIEKCa MEPOIPUSATHI 110 COBEPILIEHCTBOBAHUIO CHCTEMBI
MOTHBALIUU Y CTYJAEHTOB-JIMBAHLIEB, TOJYUYaAIOLUIMX 00pa30BaHUE B POCCUIICKUX BY-
3ax 10 HalpaBJIEHUSM NOATOTOBKU «Pycckas umonorus», «llepeBomoBeieHne» u
T.IL., JIJIl IPUBJICYEHUSI UX B MEJArOrMYECKYI0 ACSATEIbHOCTh M0 MPENoaBaHUIO
pycckoro s3bika B JIuBanckoit PecryOnuke.

3aknoyeHue

[TpoaBmxkeHne pycckoro si3bika B JInBanckoi PecnyOnmke pomonkaeT ObITh
BA)KHBIM HaIPABJICHUEM BHEIIHEW rymaHuTapHou nonmutuku Poccutickoit denepa-
1un. OHAKO MOYKHO BBLACTHUTD Psiji IpoOieM, TpeOyIOIMX PeLIeHus, CPean KOTO-
PBIX OTCYTCTBHE B CUCTEME ILKOJIBHOIO JMHIBUCTHYECKOT0 oOpa3oBaHus JluBana
npeaMera / Kypca /HarpaBieHHsl TI0 U3yUYEHHUIO PYCCKOTO sI3bIKa, YMEHBIIEHUE KO-
JIMYECTBA MPENoJaBaTeseii pyCCKOro S3bIKa, a TAKXKE CHWKEHUE YPOBHS MX IIPO-
(dheccuonanuzma.

[IpencraBneHHbI aHATN3 TEKYLIEH CUTYaIllMH TMO3BOJISIET C(HOPMYINPOBATH
IIEPBOCTENIEHHYIO 3a/1a4y FOCyAapCTBEHHBIX U OOIIECTBEHHbIX BEIOMCTB U OpraHu-
3anuit JIuBana u Poccun — pa3paboTka KOHIENTyaJbHBIX (HayYHO-METO0JIOTHYe-
CKUX, KYJbTYpHO-LIEHHOCTHBIX) U CTPYKTYPHBIX OCHOB MOJEJIM HCIOJIb30BAHUS
JIMHTBOMETOAUYECKOTO MOTEHIMaIa POCCUICKOro 00pa3oBaHus B cdepe mpernoja-
BaHMsI PyCCKOTO si3bIKa B JIuBaHcKo# PecryOnuke kak Jij1st B3pocibix oT 18 jet, Tak
W Ui yYaluxcs IIKOJ, OCBAaWBAIOIIMX PYCCKHMM S3BIK B Ka4€CTBE BTOPOTO MHO-
CTPaHHOTIO SA3BIKA.

HMeroTcss TOBOJIBHO IIMPOKHUE IMEPCIEKTUBBI JAJbHEHIIEr0 UCCIEIOBAHUS
JTaHHOM Mpo6aeMbl. OHU 3aKITI0YAI0TCS B HAYYHOM OIUCAHUU PE3yJIbTaTOB pabOThI
Llentpa oTkpeITOro 06pa3zoBaHus B I. AliHa0, pean3yoero oouepa3BuBaroIIre
mporpaMMsl «Uuraem, muiem, TOBOPUM O-PYCCKH yBepeHHO», «Enem B Poccuto»,
«IIpasnaukn B Poccum: mcropust m COBpeMEHHOCThY», «Poccuiickas KynbpTypa:
(bonBKIIOp, TUTEpaTypa, KMHO» M TPAHCIALHUS 3TOTO ONbITAa B 00pa3oBaTeIbHbIC
opranuzanuu JluBanckoii PecryOnmkm.
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Abstract. The study analyzes the current state and progressive trends in the development

of the Russian language teaching system in Lebanon. The relevance of the topic is determined
by the need for a comprehensive analysis of the needs of the Lebanese Republic in learning the
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Russian language and getting education in Russian for young people. The aim of the study is to
analyze the current state of Russian language learning, conditions for its further promotion and
to propose the author’s methodology for the initial Russian language course (its content and
methodological principles) within the framework of the general educational program “First
Steps: from sound to letter, from letter to word”. The following research methods were used:
analysis and synthesis of scientific sources on the research problem to determine its initial
provisions; systematization of data for the analysis and development of organizational and
content conditions of Russian language learning in educational institutions in Lebanon; direct
observation, collecting information through purposeful perception and registration of
organizational forms of Russian language learning; analysis and generalization of pedagogical
experience, including the experience of the authors of this study in teaching Russian in Lebanon;
analysis and synthesis of pedagogical experience in teaching Russian in the Lebanese State
University and the Center for Open Education of the Ministry of Education of the Russian
Federation in the Lebanese Republic. The material for the study included analytical reports on
the educational events in the Lebanese Republic, as well as the experience of teaching Russian
within the framework of the general educational program “First Steps: from sound to letter,
from letter to word”. The analysis has shown that the most popular organizational forms for
teaching Russian in Lebanon are course and university formats. In school education in Lebanon,
the Russian language is not studied officially, but preparatory work is carried out through
interaction and joint efforts of Lebanon and Russia; optional disciplines and general educational
programs are offered to schoolchildren interested in the Russian language. It seems promising
to continue studying the practice of teaching Russian in the Center for Open Education in Ainab
and transfer this experience to educational organizations of Lebanon.

Key words: language promotion, Lebanese Republic, Russian as a foreign language,
Russian language learning, general Russian language development program
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